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(Retsakter, hvis offentliggørelse er obligatorisk)

KOMMISSIONENS FORORDNING (EF) Nr. 453/2004
af 11. marts 2004

om faste importværdier med henblik på fastsættelsen af indgangsprisen for visse frugter og
grøntsager

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske
Fællesskab,

under henvisning til Kommissionens forordning (EF) nr. 3223/
94 af 21. december 1994 om gennemførelsesbestemmelser til
importordningen for frugt og grøntsager (1), særlig artikel
4, stk. 1, og

ud fra følgende betragtninger:

(1) I forordning (EF) nr. 3223/94 fastsættes som følge af
gennemførelsen af resultaterne af de multilaterale
handelsforhandlinger under Uruguay-runden kriterierne
for Kommissionens fastsættelse af de faste værdier ved
import fra tredjelande for de produkter og perioder, der
er anført i nævnte forordnings bilag.

(2) Ved anvendelse af ovennævnte kriterier skal de faste
importværdier fastsættes på de niveauer, der findes i
bilaget til nærværende forordning —

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING:

Artikel 1

De faste importværdier, der er omhandlet i artikel 4 i forord-
ning (EF) nr. 3223/94, fastsættes som anført i tabellen i bilaget.

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft den 12. marts 2004.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver
medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 11. marts 2004.

På Kommissionens vegne
J. M. SILVA RODRÍGUEZ

Generaldirektør for landbrug
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(1) EFT L 337 af 24.12.1994, s. 66. Senest ændret ved forordning (EF)
nr. 1947/2002 (EFT L 299 af 1.11.2002, s. 17).



BILAG

til Kommissionens forordning af 11. marts 2004 om faste importværdier med henblik på fastsættelsen af
indgangsprisen for visse frugter og grøntsager

(EUR/100 kg)

KN-kode Tredjelandskode (1) Fast importværdi

0702 00 00 052 97,7
204 79,4
212 121,4
999 99,5

0707 00 05 052 146,2
204 26,1
999 86,2

0709 10 00 220 80,1
999 80,1

0709 90 70 052 106,5
204 59,7
999 83,1

0805 10 10, 0805 10 30, 0805 10 50 052 50,6
204 47,6
212 60,6
220 46,4
400 45,5
624 63,2
999 52,3

0805 50 10 052 53,0
999 53,0

0808 10 20, 0808 10 50, 0808 10 90 060 50,8
388 104,8
400 102,6
404 93,6
508 78,3
512 90,0
524 71,2
528 95,1
720 72,9
800 99,6
999 85,9

0808 20 50 060 66,7
388 78,9
512 64,4
528 79,7
720 70,3
999 72,0

(1) Den statistiske landefortegnelse, der er fastsat i Kommissionens forordning (EF) nr. 2081/2003 (EFT L 313 af 28.11.2003, s. 11).
Koden »999« repræsenterer »anden oprindelse«.
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EF) Nr. 454/2004
af 11. marts 2004

om fastsættelse af eksportrestitutioner for mælk og mejeriprodukter

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske
Fællesskab,

under henvisning til Rådets forordning (EF) nr. 1255/1999 af
17. maj 1999 om den fælles markedsordning for mælk og
mejeriprodukter (1), særlig artikel 31, stk. 3, og

ud fra følgende betragtninger:

(1) I henhold til artikel 31 i forordning (EF) nr. 1255/1999
kan forskellen mellem priserne i den internationale
samhandel på de produkter, der er nævnt i artikel 1 i
forordningen, og priserne på disse produkter inden for
Fællesskabet udlignes ved en eksportrestitution inden for
de grænser, der følger af de aftaler, der blev indgået efter
EF-traktatens artikel 300.

(2) I henhold til forordning (EF) nr. 1255/1999 skal restitu-
tionen for de produkter, som er nævnt i artikel 1 i
nævnte forordning, og som udføres i uforarbejdet stand,
fastsættes under hensyntagen til:

— situationen og den forventede prisudvikling for mælk
og mejeriprodukter og de disponible mængder på
Fællesskabets marked samt situationen og den
forventede prisudvikling for mælk og mejeripro-
dukter i den internationale handel

— afsætningsomkostningerne og de gunstigste omkost-
ninger for transport fra Fællesskabets marked til
eksporthavnene eller andre af Fællesskabets udførsels-
steder samt transportomkostningerne til bestemmel-
seslandene

— målene for den fælles markedsordning for mælk og
mejeriprodukter, som er at sikre disse markeder en
afbalanceret situation og en naturlig udvikling af
priser og samhandel

— de grænser, der følger af de aftaler, der blev indgået
efter EF-traktatens artikel 300

— interessen i at undgå forstyrrelser på Fællesskabets
marked

— det økonomiske aspekt ved de påtænkte udførsler.

(3) Ifølge artikel 31, stk. 5, i forordning (EF) nr. 1255/1999
fastsættes priserne inden for Fællesskabet under hensyn-
tagen til de med henblik på udførslen gunstigste, faktiske
priser. Fastsættelsen af priserne i den internationale
handel sker under særlig hensyntagen til:

a) de faktiske priser på markederne i tredjelande

b) de gunstigste priser ved indførsel fra tredjelande til
andre tredjelande som bestemmelseslande

c) de producentpriser, der konstateres i eksporterende
tredjelande, i givet fald under hensyntagen til de
tilskud, der ydes af disse lande

d) tilbudsprisen franko Fællesskabets grænse.

(4) Ifølge artikel 31, stk. 3, i forordning (EF) nr. 1255/1999
kan situationen i den internationale handel eller de
særlige krav på visse markeder gøre det nødvendigt at
differentiere restitutionen for de produkter, der er nævnt
i artikel 1 i nævnte forordning, alt efter bestemmelses-
stedet.

(5) Ved artikel 31, stk. 3, i forordning (EF) nr. 1255/1999 er
det fastsat, at fortegnelsen over de produkter, for hvilke
der ydes en eksportrestitution, og restitutionsbeløbet
fastsættes mindst én gang hver fjerde uge. Restitutionsbe-
løbet kan dog opretholdes uændret i mere end fire uger.

(6) Ifølge artikel 16 i Kommissionens forordning (EF) nr.
174/1999 af 26. januar 1999 om særlige gennemfø-
relsesbestemmelser til Rådets forordning (EØF) nr. 804/
68 for så vidt angår anvendelsen af eksportlicenser og
eksportrestitutioner for mælk og mejeriprodukter (2), er
restitutionen for mejeriprodukter tilsat sukker lig med
summen af de to elementer. Det første element tager
hensyn til mængden af mejeriprodukter og beregnes ved
at multiplicere grundbeløbet med det pågældende
produkts indhold af mejeriprodukter. Det andet element
tager hensyn til mængden af tilsat saccharose og
beregnes ved at multiplicere det restitutionsgrundbeløb,
der gælder på dagen for udførslen af de produkter, som
er nævnt i artikel 1, stk. 1, litra d), i Rådets forordning
(EF) nr. 1260/2001 af 19. juni 2001 om den fælles
markedsordning for sukker (3), med indholdet af saccha-
rose i hele produktet. Sidstnævnte element lægges dog
kun til grund, hvis den tilsatte saccharose er fremstillet
af sukkerroer eller -rør, som er høstet i Fællesskabet.
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(1) EFT L 160 af 26.6.1999, s. 48. Senest ændret ved Kommissionens
forordning (EF) nr. 186/2004 (EFT L 29 af 3.2.2004, s. 6).

(2) EFT L 20 af 27.1.1999, s. 8. Ændret ved Kommissionens forordning
(EF) nr. 1948/2003 (EFT L 287 af 5.11.2003, s. 13).

(3) EFT L 178 af 30.6.2001, s. 1. Senest ændret ved Kommissionens
forordning (EF) nr. 39/2004 (EFT L 6 af 10.1.2004, s. 16).



(7) I Kommissionens forordning (EØF) nr. 896/84 (1), er der
fastsat supplerende bestemmelser om ydelse af restituti-
oner ved overgang fra et mejeriår til det efterfølgende.
Disse bestemmelser omfatter mulighed for differentiering
af restitutionerne fra produkternes fremstillingsdato.

(8) Med henblik på beregningen af restitutionerne for smel-
teost bør det fastsættes, at der ikke skal tages hensyn til
eventuelt tilsatte mængder af kasein og/eller kaseinater.

(9) Med henblik på tiltrædelsen den 1. maj 2004 og for at
fremme en gradvis tilpasning af priserne i de nye
medlemsstater til priserne i Fællesskabet bør alle rester-
ende restitutioner gældende for de nye medlemsstater
bortfalde.

(10) De maksimale mængder til eksport bliver inden for de
begrænsninger, der fastsættes i WTO-overenskomsten,
mere bindende med de nye medlemsstaters tiltrædelse.
For at sikre en hensigtsmæssig forvaltning og optimal
anvendelse af de maksimale mængder, der skal ekspor-
teres, bør restitutioner til visse destinationer, især når de
geografisk er beliggende i eller i nærheden af Fællles-
skabet, og prisnivauet for mejeriprodukterne derfor ikke
længere berettiger restitutionssatsens nuværende stør-
relse, nedsættes eller afskaffes, selv om der opkræves
importtold i visse af de pågældende lande.

(11) Politikken i visse tredjelande tilsiger at undgå forstyr-
relser på hjemmemarkedet ved hjælp af foranstaltninger
ved grænsen. Restitutionerne for visse mejeriprodukter,

der eksporteres til disse destinationer, bør derfor diffe-
rentieres for at nedsætte risikoen af sådanne fooranstalt-
ninger.

(12) Anvendelsen af disse bestemmelser på den nuværende
situation på markedet for mælk og mejeriprodukter,
navnlig på noteringer eller kurser på mælk og mejeripro-
dukter i Fællesskabet og på verdensmarkedet, fører til at
fastsætte restitutionerne til de beløb, der er angivet i
bilaget.

(13) Forvaltningskomitéen for Mælk og Mejeriprodukter har
ikke afgivet udtalelse inden for den af formanden fast-
satte frist —

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING:

Artikel 1

De i artikel 31 i forordning (EF) nr. 1255/1999 omhandlede
eksportrestitutioner for produkter eksporteret i uforarbejdet
stand fastsættes til de i bilaget angivne beløb.

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft den 12. marts 2004.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver
medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 11. marts 2004.

På Kommissionens vegne
Franz FISCHLER

Medlem af Kommissionen
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BILAG

til Kommissionens forordning af 11. marts 2004 om fastsættelse af eksportrestitutionerne for mælk og mejeri-
produkter

Produktkode Bestemmelse Måleenhed Restitutions-
beløb

0401 10 10 9000 970 EUR/100 kg 1,911
0401 10 90 9000 970 EUR/100 kg 1,911
0401 20 11 9100 970 EUR/100 kg 0,000
0401 20 11 9500 970 EUR/100 kg 2,953
0401 20 19 9100 970 EUR/100 kg 0,000
0401 20 19 9500 970 EUR/100 kg 2,953
0401 20 91 9000 970 EUR/100 kg 3,737
0401 20 99 9000 970 EUR/100 kg 0,000
0401 30 11 9400 970 EUR/100 kg 8,624
0401 30 11 9700 970 EUR/100 kg 12,95
0401 30 19 9700 970 EUR/100 kg 0,00
0401 30 31 9100 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 22,02
A01 EUR/100 kg 31,46

0401 30 31 9400 L01 EUR/100 kg —
L02 EUR/100 kg 34,40
A01 EUR/100 kg 49,14

0401 30 31 9700 L01 EUR/100 kg —
L02 EUR/100 kg 37,94
A01 EUR/100 kg 54,20

0401 30 39 9100 L01 EUR/100 kg —
L02 EUR/100 kg 22,02
A01 EUR/100 kg 31,46

0401 30 39 9400 L01 EUR/100 kg —
L02 EUR/100 kg 34,40
A01 EUR/100 kg 49,14

0401 30 39 9700 L01 EUR/100 kg —
L02 EUR/100 kg 37,94
A01 EUR/100 kg 54,20

0401 30 91 9100 L01 EUR/100 kg —
L02 EUR/100 kg 43,24
A01 EUR/100 kg 61,77

0401 30 91 9500 A00 EUR/100 kg 0,00
0401 30 99 9100 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 43,24
A01 EUR/100 kg 61,77

0401 30 99 9500 L01 EUR/100 kg —
L02 EUR/100 kg 63,55
A01 EUR/100 kg 90,78

0402 10 11 9000 L01 EUR/100 kg —
L02 EUR/100 kg 45,15
A01 EUR/100 kg 54,50

0402 10 19 9000 L01 EUR/100 kg —
L02 EUR/100 kg 45,15
A01 EUR/100 kg 54,50

0402 10 91 9000 L01 EUR/kg —
L02 EUR/kg 0,4515
A01 EUR/kg 0,5450

0402 10 99 9000 L01 EUR/kg —
L02 EUR/kg 0,4515
A01 EUR/kg 0,5450

0402 21 11 9200 L01 EUR/100 kg —
L02 EUR/100 kg 45,15
A01 EUR/100 kg 54,50

0402 21 11 9300 L01 EUR/100 kg —
L02 EUR/100 kg 65,14
A01 EUR/100 kg 83,61

0402 21 11 9500 L01 EUR/100 kg —
L02 EUR/100 kg 67,98
A01 EUR/100 kg 87,27

0402 21 11 9900 L01 EUR/100 kg —
L02 EUR/100 kg 72,45
A01 EUR/100 kg 93,00

0402 21 17 9000 L01 EUR/100 kg —
L02 EUR/100 kg 45,15
A01 EUR/100 kg 54,50

Produktkode Bestemmelse Måleenhed Restitutions-
beløb

0402 21 19 9300 L01 EUR/100 kg —
L02 EUR/100 kg 65,14
A01 EUR/100 kg 83,61

0402 21 19 9500 L01 EUR/100 kg —
L02 EUR/100 kg 67,98
A01 EUR/100 kg 87,27

0402 21 19 9900 L01 EUR/100 kg —
L02 EUR/100 kg 72,45
A01 EUR/100 kg 93,00

0402 21 91 9100 L01 EUR/100 kg —
L02 EUR/100 kg 72,90
A01 EUR/100 kg 93,58

0402 21 91 9200 L01 EUR/100 kg —
L02 EUR/100 kg 73,33
A01 EUR/100 kg 94,13

0402 21 91 9350 L01 EUR/100 kg —
L02 EUR/100 kg 74,08
A01 EUR/100 kg 95,09

0402 21 91 9500 L01 EUR/100 kg —
L02 EUR/100 kg 79,62
A01 EUR/100 kg 102,20

0402 21 99 9100 L01 EUR/100 kg —
L02 EUR/100 kg 72,90
A01 EUR/100 kg 93,58

0402 21 99 9200 L01 EUR/100 kg —
L02 EUR/100 kg 73,33
A01 EUR/100 kg 94,13

0402 21 99 9300 L01 EUR/100 kg —
L02 EUR/100 kg 74,08
A01 EUR/100 kg 95,09

0402 21 99 9400 L01 EUR/100 kg —
L02 EUR/100 kg 78,19
A01 EUR/100 kg 100,37

0402 21 99 9500 L01 EUR/100 kg —
L02 EUR/100 kg 79,62
A01 EUR/100 kg 102,20

0402 21 99 9600 L01 EUR/100 kg —
L02 EUR/100 kg 85,23
A01 EUR/100 kg 109,41

0402 21 99 9700 L01 EUR/100 kg —
L02 EUR/100 kg 88,41
A01 EUR/100 kg 113,49

0402 21 99 9900 L01 EUR/100 kg —
L02 EUR/100 kg 92,09
A01 EUR/100 kg 118,21

0402 29 15 9200 L01 EUR/kg —
L02 EUR/kg 0,4515
A01 EUR/kg 0,5450

0402 29 15 9300 L01 EUR/kg —
L02 EUR/kg 0,6514
A01 EUR/kg 0,8361

0402 29 15 9500 L01 EUR/kg —
L02 EUR/kg 0,6798
A01 EUR/kg 0,8727

0402 29 15 9900 L01 EUR/kg —
L02 EUR/kg 0,7245
A01 EUR/kg 0,9300

0402 29 19 9300 L01 EUR/kg —
L02 EUR/kg 0,6514
A01 EUR/kg 0,8361

0402 29 19 9500 L01 EUR/kg —
L02 EUR/kg 0,6798
A01 EUR/kg 0,8727
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Produktkode Bestemmelse Måleenhed Restitutions-
beløb

0402 29 19 9900 L01 EUR/kg —
L02 EUR/kg 0,7245
A01 EUR/kg 0,9300

0402 29 91 9000 L01 EUR/kg —
L02 EUR/kg 0,7290
A01 EUR/kg 0,9358

0402 29 99 9100 L01 EUR/kg —
L02 EUR/kg 0,7290
A01 EUR/kg 0,9358

0402 29 99 9500 L01 EUR/kg —
L02 EUR/kg 0,7819
A01 EUR/kg 1,0037

0402 91 11 9370 L01 EUR/100 kg —
L02 EUR/100 kg 5,312
A01 EUR/100 kg 7,589

0402 91 19 9370 L01 EUR/100 kg —
L02 EUR/100 kg 5,312
A01 EUR/100 kg 7,589

0402 91 31 9300 L01 EUR/100 kg —
L02 EUR/100 kg 6,278
A01 EUR/100 kg 8,969

0402 91 39 9300 L01 EUR/100 kg —
L02 EUR/100 kg 6,278
A01 EUR/100 kg 8,969

0402 91 99 9000 L01 EUR/100 kg —
L02 EUR/100 kg 26,57
A01 EUR/100 kg 37,96

0402 99 11 9350 L01 EUR/kg —
L02 EUR/kg 0,1359
A01 EUR/kg 0,1941

0402 99 19 9350 L01 EUR/kg —
L02 EUR/kg 0,1359
A01 EUR/kg 0,1941

0402 99 31 9150 L01 EUR/kg —
L02 EUR/kg 0,1410
A01 EUR/kg 0,2014

0402 99 31 9300 L01 EUR/kg —
L02 EUR/kg 0,1590
A01 EUR/kg 0,2271

0402 99 31 9500 A00 EUR/kg 0,0000
0402 99 39 9150 L01 EUR/kg —

L02 EUR/kg 0,1410
A01 EUR/kg 0,2014

0403 90 11 9000 L01 EUR/100 kg —
L02 EUR/100 kg 44,51
A01 EUR/100 kg 53,73

0403 90 13 9200 L01 EUR/100 kg —
L02 EUR/100 kg 44,51
A01 EUR/100 kg 53,73

0403 90 13 9300 L01 EUR/100 kg —
L02 EUR/100 kg 64,56
A01 EUR/100 kg 82,87

0403 90 13 9500 L01 EUR/100 kg —
L02 EUR/100 kg 67,38
A01 EUR/100 kg 86,49

0403 90 13 9900 L01 EUR/100 kg —
L02 EUR/100 kg 71,81
A01 EUR/100 kg 92,17

0403 90 19 9000 L01 EUR/100 kg —
L02 EUR/100 kg 72,24
A01 EUR/100 kg 92,73

0403 90 33 9400 L01 EUR/kg —
L02 EUR/kg 0,6456
A01 EUR/kg 0,8287

0403 90 33 9900 L01 EUR/kg —
L02 EUR/kg 0,7181
A01 EUR/kg 0,9217

0403 90 51 9100 970 EUR/100 kg 1,911
0403 90 59 9170 970 EUR/100 kg 12,95
0403 90 59 9310 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 22,02
A01 EUR/100 kg 31,46

Produktkode Bestemmelse Måleenhed Restitutions-
beløb

0403 90 59 9340 L01 EUR/100 kg —
L02 EUR/100 kg 32,22
A01 EUR/100 kg 46,03

0403 90 59 9370 L01 EUR/100 kg —
L02 EUR/100 kg 32,22
A01 EUR/100 kg 46,03

0403 90 59 9510 L01 EUR/100 kg —
L02 EUR/100 kg 32,22
A01 EUR/100 kg 46,03

0404 90 21 9120 L01 EUR/100 kg —
L02 EUR/100 kg 38,51
A01 EUR/100 kg 46,49

0404 90 21 9160 L01 EUR/100 kg —
L02 EUR/100 kg 45,15
A01 EUR/100 kg 54,50

0404 90 23 9120 L01 EUR/100 kg —
L02 EUR/100 kg 45,15
A01 EUR/100 kg 54,50

0404 90 23 9130 L01 EUR/100 kg —
L02 EUR/100 kg 65,14
A01 EUR/100 kg 83,61

0404 90 23 9140 L01 EUR/100 kg —
L02 EUR/100 kg 67,98
A01 EUR/100 kg 87,27

0404 90 23 9150 L01 EUR/100 kg —
L02 EUR/100 kg 72,45
A01 EUR/100 kg 93,00

0404 90 29 9110 L01 EUR/100 kg —
L02 EUR/100 kg 72,90
A01 EUR/100 kg 93,58

0404 90 29 9115 L01 EUR/100 kg —
L02 EUR/100 kg 73,33
A01 EUR/100 kg 94,13

0404 90 29 9125 L01 EUR/100 kg —
L02 EUR/100 kg 74,08
A01 EUR/100 kg 95,09

0404 90 29 9140 L01 EUR/100 kg —
L02 EUR/100 kg 79,62
A01 EUR/100 kg 102,20

0404 90 81 9100 L01 EUR/kg —
L02 EUR/kg 0,4515
A01 EUR/kg 0,5450

0404 90 83 9110 L01 EUR/kg —
L02 EUR/kg 0,4515
A01 EUR/kg 0,5450

0404 90 83 9130 L01 EUR/kg —
L02 EUR/kg 0,6514
A01 EUR/kg 0,8361

0404 90 83 9150 L01 EUR/kg —
L02 EUR/kg 0,6798
A01 EUR/kg 0,8727

0404 90 83 9170 L01 EUR/kg —
L02 EUR/kg 0,7245
A01 EUR/kg 0,9300

0404 90 83 9936 L01 EUR/kg —
L02 EUR/kg 0,1359
A01 EUR/kg 0,1941

0405 10 11 9500 L01 EUR/100 kg —
075 EUR/100 kg 147,33
L02 EUR/100 kg 121,56
A01 EUR/100 kg 163,90

0405 10 11 9700 L01 EUR/100 kg —
075 EUR/100 kg 151,01
L02 EUR/100 kg 124,60
A01 EUR/100 kg 168,00

0405 10 19 9500 L01 EUR/100 kg —
075 EUR/100 kg 147,33
L02 EUR/100 kg 121,56
A01 EUR/100 kg 163,90
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0405 10 19 9700 L01 EUR/100 kg —
075 EUR/100 kg 151,01
L02 EUR/100 kg 124,60
A01 EUR/100 kg 168,00

0405 10 30 9100 L01 EUR/100 kg —
075 EUR/100 kg 147,33
L02 EUR/100 kg 121,56
A01 EUR/100 kg 163,90

0405 10 30 9300 L01 EUR/100 kg —
075 EUR/100 kg 151,01
L02 EUR/100 kg 124,60
A01 EUR/100 kg 168,00

0405 10 30 9700 L01 EUR/100 kg —
075 EUR/100 kg 151,01
L02 EUR/100 kg 124,60
A01 EUR/100 kg 168,00

0405 10 50 9300 L01 EUR/100 kg —
075 EUR/100 kg 151,01
L02 EUR/100 kg 124,60
A01 EUR/100 kg 168,00

0405 10 50 9500 L01 EUR/100 kg —
075 EUR/100 kg 147,33
L02 EUR/100 kg 121,56
A01 EUR/100 kg 163,90

0405 10 50 9700 L01 EUR/100 kg —
075 EUR/100 kg 151,01
L02 EUR/100 kg 124,60
A01 EUR/100 kg 168,00

0405 10 90 9000 L01 EUR/100 kg —
075 EUR/100 kg 156,54
L02 EUR/100 kg 129,16
A01 EUR/100 kg 174,15

0405 20 90 9500 L01 EUR/100 kg —
075 EUR/100 kg 138,14
L02 EUR/100 kg 113,97
A01 EUR/100 kg 153,67

0405 20 90 9700 L01 EUR/100 kg —
075 EUR/100 kg 143,65
L02 EUR/100 kg 118,52
A01 EUR/100 kg 159,81

0405 90 10 9000 L01 EUR/100 kg —
075 EUR/100 kg 188,80
L02 EUR/100 kg 155,79
A01 EUR/100 kg 210,05

0405 90 90 9000 L01 EUR/100 kg —
075 EUR/100 kg 151,01
L02 EUR/100 kg 124,60
A01 EUR/100 kg 168,00

0406 10 20 9100 A00 EUR/100 kg —
0406 10 20 9230 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 27,02
075 EUR/100 kg 28,71
400 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 33,77

0406 10 20 9290 L03 EUR/100 kg —
L04 EUR/100 kg 25,14
075 EUR/100 kg 26,70
400 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 31,42

0406 10 20 9300 L03 EUR/100 kg —
L04 EUR/100 kg 11,03
075 EUR/100 kg 11,71
400 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 13,78

0406 10 20 9610 L03 EUR/100 kg —
L04 EUR/100 kg 36,65
075 EUR/100 kg 38,94
400 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 45,81

Produktkode Bestemmelse Måleenhed Restitutions-
beløb

0406 10 20 9620 L03 EUR/100 kg —
L04 EUR/100 kg 37,17
075 EUR/100 kg 39,49
400 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 46,46

0406 10 20 9630 L03 EUR/100 kg —
L04 EUR/100 kg 41,50
075 EUR/100 kg 44,08
400 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 51,86

0406 10 20 9640 L03 EUR/100 kg —
L04 EUR/100 kg 60,97
075 EUR/100 kg 64,79
400 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 76,22

0406 10 20 9650 L03 EUR/100 kg —
L04 EUR/100 kg 50,81
075 EUR/100 kg 53,98
400 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 63,51

0406 10 20 9660 A00 EUR/100 kg —
0406 10 20 9830 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 18,85
075 EUR/100 kg 20,03
400 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 23,56

0406 10 20 9850 L03 EUR/100 kg —
L04 EUR/100 kg 22,85
075 EUR/100 kg 24,28
400 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 28,57

0406 10 20 9870 A00 EUR/100 kg —
0406 10 20 9900 A00 EUR/100 kg —
0406 20 90 9100 A00 EUR/100 kg —
0406 20 90 9913 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 42,13
075 EUR/100 kg 44,76
400 EUR/100 kg 15,39
A01 EUR/100 kg 52,67

0406 20 90 9915 L03 EUR/100 kg —
L04 EUR/100 kg 55,61
075 EUR/100 kg 59,09
400 EUR/100 kg 20,51
A01 EUR/100 kg 69,52

0406 20 90 9917 L03 EUR/100 kg —
L04 EUR/100 kg 59,10
075 EUR/100 kg 62,80
400 EUR/100 kg 21,80
A01 EUR/100 kg 73,87

0406 20 90 9919 L03 EUR/100 kg —
L04 EUR/100 kg 66,03
075 EUR/100 kg 70,18
400 EUR/100 kg 24,32
A01 EUR/100 kg 82,56

0406 20 90 9990 A00 EUR/100 kg —
0406 30 31 9710 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 5,56
075 EUR/100 kg 11,05
400 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 13,00

0406 30 31 9730 L03 EUR/100 kg —
L04 EUR/100 kg 8,14
075 EUR/100 kg 16,22
400 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 19,08
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0406 30 31 9910 L03 EUR/100 kg —
L04 EUR/100 kg 5,56
075 EUR/100 kg 11,05
400 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 13,00

0406 30 31 9930 L03 EUR/100 kg —
L04 EUR/100 kg 8,14
075 EUR/100 kg 16,22
400 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 19,08

0406 30 31 9950 L03 EUR/100 kg —
L04 EUR/100 kg 11,84
075 EUR/100 kg 23,59
400 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 27,75

0406 30 39 9500 L03 EUR/100 kg —
L04 EUR/100 kg 8,14
075 EUR/100 kg 16,22
400 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 19,08

0406 30 39 9700 L03 EUR/100 kg —
L04 EUR/100 kg 11,84
075 EUR/100 kg 23,59
400 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 27,75

0406 30 39 9930 L03 EUR/100 kg —
L04 EUR/100 kg 11,84
075 EUR/100 kg 23,59
400 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 27,75

0406 30 39 9950 L03 EUR/100 kg —
L04 EUR/100 kg 13,39
075 EUR/100 kg 26,67
400 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 31,37

0406 30 90 9000 L03 EUR/100 kg —
L04 EUR/100 kg 14,04
075 EUR/100 kg 27,97
400 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 32,91

0406 40 50 9000 L03 EUR/100 kg —
L04 EUR/100 kg 64,53
075 EUR/100 kg 68,57
400 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 80,67

0406 40 90 9000 L03 EUR/100 kg —
L04 EUR/100 kg 66,27
075 EUR/100 kg 70,40
400 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 82,83

0406 90 13 9000 L03 EUR/100 kg —
L04 EUR/100 kg 72,87
075 EUR/100 kg 88,65
400 EUR/100 kg 29,31
A01 EUR/100 kg 104,30

0406 90 15 9100 L03 EUR/100 kg —
L04 EUR/100 kg 75,30
075 EUR/100 kg 91,61
400 EUR/100 kg 30,21
A01 EUR/100 kg 107,78

0406 90 17 9100 L03 EUR/100 kg —
L04 EUR/100 kg 75,30
075 EUR/100 kg 91,61
400 EUR/100 kg 30,21
A01 EUR/100 kg 107,78

0406 90 21 9900 L03 EUR/100 kg —
L04 EUR/100 kg 73,79
075 EUR/100 kg 89,56
400 EUR/100 kg 21,67
A01 EUR/100 kg 105,36

Produktkode Bestemmelse Måleenhed Restitutions-
beløb

0406 90 23 9900 L03 EUR/100 kg —
L04 EUR/100 kg 64,80
075 EUR/100 kg 79,17
400 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 93,15

0406 90 25 9900 L03 EUR/100 kg —
L04 EUR/100 kg 64,36
075 EUR/100 kg 78,32
400 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 92,14

0406 90 27 9900 L03 EUR/100 kg —
L04 EUR/100 kg 58,30
075 EUR/100 kg 70,93
400 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 83,45

0406 90 31 9119 L03 EUR/100 kg —
L04 EUR/100 kg 53,58
075 EUR/100 kg 65,29
400 EUR/100 kg 12,43
A01 EUR/100 kg 76,82

0406 90 33 9119 L03 EUR/100 kg —
L04 EUR/100 kg 53,58
075 EUR/100 kg 65,29
400 EUR/100 kg 12,43
A01 EUR/100 kg 76,82

0406 90 33 9919 L03 EUR/100 kg —
L04 EUR/100 kg 48,96
075 EUR/100 kg 59,89
400 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 70,45

0406 90 33 9951 L03 EUR/100 kg —
L04 EUR/100 kg 49,46
075 EUR/100 kg 59,93
400 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 70,50

0406 90 35 9190 L03 EUR/100 kg —
L04 EUR/100 kg 75,80
075 EUR/100 kg 92,63
400 EUR/100 kg 29,89
A01 EUR/100 kg 108,97

0406 90 35 9990 L03 EUR/100 kg —
L04 EUR/100 kg 75,80
075 EUR/100 kg 92,63
400 EUR/100 kg 19,54
A01 EUR/100 kg 108,97

0406 90 37 9000 L03 EUR/100 kg —
L04 EUR/100 kg 72,87
075 EUR/100 kg 88,65
400 EUR/100 kg 29,31
A01 EUR/100 kg 104,30

0406 90 61 9000 L03 EUR/100 kg —
L04 EUR/100 kg 80,30
075 EUR/100 kg 98,76
400 EUR/100 kg 27,82
A01 EUR/100 kg 116,19

0406 90 63 9100 L03 EUR/100 kg —
L04 EUR/100 kg 79,89
075 EUR/100 kg 97,95
400 EUR/100 kg 31,11
A01 EUR/100 kg 115,23
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0406 90 63 9900 L03 EUR/100 kg —
L04 EUR/100 kg 76,80
075 EUR/100 kg 94,61
400 EUR/100 kg 23,80
A01 EUR/100 kg 111,30

0406 90 69 9100 A00 EUR/100 kg —
0406 90 69 9910 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 76,80
075 EUR/100 kg 94,61
400 EUR/100 kg 23,80
A01 EUR/100 kg 111,30

0406 90 73 9900 L03 EUR/100 kg —
L04 EUR/100 kg 66,89
075 EUR/100 kg 81,45
400 EUR/100 kg 25,61
A01 EUR/100 kg 95,83

0406 90 75 9900 L03 EUR/100 kg —
L04 EUR/100 kg 67,34
075 EUR/100 kg 82,34
400 EUR/100 kg 10,81
A01 EUR/100 kg 96,86

0406 90 76 9300 L03 EUR/100 kg —
L04 EUR/100 kg 60,72
075 EUR/100 kg 73,89
400 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 86,93

0406 90 76 9400 L03 EUR/100 kg —
L04 EUR/100 kg 68,01
075 EUR/100 kg 82,75
400 EUR/100 kg 11,25
A01 EUR/100 kg 97,36

0406 90 76 9500 L03 EUR/100 kg —
L04 EUR/100 kg 64,70
075 EUR/100 kg 78,05
400 EUR/100 kg 11,25
A01 EUR/100 kg 91,83

0406 90 78 9100 L03 EUR/100 kg —
L04 EUR/100 kg 62,75
075 EUR/100 kg 77,91
400 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 91,66

0406 90 78 9300 L03 EUR/100 kg —
L04 EUR/100 kg 66,53
075 EUR/100 kg 80,74
400 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 94,99

0406 90 78 9500 L03 EUR/100 kg —
L04 EUR/100 kg 65,90
075 EUR/100 kg 79,51
400 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 93,54

0406 90 79 9900 L03 EUR/100 kg —
L04 EUR/100 kg 53,80
075 EUR/100 kg 65,72
400 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 77,32

0406 90 81 9900 L03 EUR/100 kg —
L04 EUR/100 kg 68,01
075 EUR/100 kg 82,75
400 EUR/100 kg 23,15
A01 EUR/100 kg 97,36

0406 90 85 9930 L03 EUR/100 kg —
L04 EUR/100 kg 73,45
075 EUR/100 kg 89,82
400 EUR/100 kg 28,85
A01 EUR/100 kg 105,68

0406 90 85 9970 L03 EUR/100 kg —
L04 EUR/100 kg 67,34
075 EUR/100 kg 82,34
400 EUR/100 kg 25,24
A01 EUR/100 kg 96,86

0406 90 85 9999 A00 EUR/100 kg —

Produktkode Bestemmelse Måleenhed Restitutions-
beløb

0406 90 86 9100 A00 EUR/100 kg —
0406 90 86 9200 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 61,79
075 EUR/100 kg 77,90
400 EUR/100 kg 15,15
A01 EUR/100 kg 91,65

0406 90 86 9300 L03 EUR/100 kg —
L04 EUR/100 kg 62,68
075 EUR/100 kg 78,72
400 EUR/100 kg 16,61
A01 EUR/100 kg 92,61

0406 90 86 9400 L03 EUR/100 kg —
L04 EUR/100 kg 66,59
075 EUR/100 kg 82,75
400 EUR/100 kg 18,79
A01 EUR/100 kg 97,36

0406 90 86 9900 L03 EUR/100 kg —
L04 EUR/100 kg 73,45
075 EUR/100 kg 89,82
400 EUR/100 kg 22,00
A01 EUR/100 kg 105,68

0406 90 87 9100 A00 EUR/100 kg —
0406 90 87 9200 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 51,50
075 EUR/100 kg 64,89
400 EUR/100 kg 13,55
A01 EUR/100 kg 76,35

0406 90 87 9300 L03 EUR/100 kg —
L04 EUR/100 kg 57,55
075 EUR/100 kg 72,30
400 EUR/100 kg 15,30
A01 EUR/100 kg 85,05

0406 90 87 9400 L03 EUR/100 kg —
L04 EUR/100 kg 59,06
075 EUR/100 kg 73,39
400 EUR/100 kg 16,76
A01 EUR/100 kg 86,34

0406 90 87 9951 L03 EUR/100 kg —
L04 EUR/100 kg 66,79
075 EUR/100 kg 81,27
400 EUR/100 kg 23,16
A01 EUR/100 kg 95,62

0406 90 87 9971 L03 EUR/100 kg —
L04 EUR/100 kg 66,79
075 EUR/100 kg 81,27
400 EUR/100 kg 18,79
A01 EUR/100 kg 95,62

0406 90 87 9972 L03 EUR/100 kg —
L04 EUR/100 kg 28,46
075 EUR/100 kg 34,77
400 EUR/100 kg —
A01 EUR/100 kg 40,91

0406 90 87 9973 L03 EUR/100 kg —
L04 EUR/100 kg 65,59
075 EUR/100 kg 79,80
400 EUR/100 kg 13,19
A01 EUR/100 kg 93,88

12.3.2004 L 74/9Den Europæiske Unions TidendeDA



Produktkode Bestemmelse Måleenhed Restitutions-
beløb

0406 90 87 9974 L03 EUR/100 kg —
L04 EUR/100 kg 71,18
075 EUR/100 kg 86,23
400 EUR/100 kg 13,19
A01 EUR/100 kg 101,45

0406 90 87 9975 L03 EUR/100 kg —
L04 EUR/100 kg 72,60
075 EUR/100 kg 87,19
400 EUR/100 kg 17,48
A01 EUR/100 kg 102,58

Produktkode Bestemmelse Måleenhed Restitutions-
beløb

0406 90 87 9979 L03 EUR/100 kg —
L04 EUR/100 kg 64,80
075 EUR/100 kg 79,17
400 EUR/100 kg 13,19
A01 EUR/100 kg 93,15

0406 90 88 9100 A00 EUR/100 kg —
0406 90 88 9300 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 50,84
075 EUR/100 kg 63,62
400 EUR/100 kg 16,61
A01 EUR/100 kg 74,85

NB: Produktkoderne samt koderne for bestemmelsessteder i serie »A« er fastsat i Kommissionens ændrede forordning (EØF) nr. 3846/87 (EFT L 366 af 24.12.1987, s. 1).
De numeriske koder for bestemmelsessteder er fastsat i Kommissionens forordning (EF) nr. 2081/2003 (EFT L 313 af 28.11.2003, s. 11).
De øvrige bestemmelsessteder er fastsat som følger:

L01 Pavestolen, Malta, Estland, Letland, Litauen, Polen, Tjekkiet, Slovakiet, Ungarn, Slovenien, Cypern og USA
L02 Andorra og Gibraltar
L03 Ceuta, Melilla, Island, Norge, Schweiz, Liechtenstein, Andorra, Gibraltar, Pavestolen (benævnes ofte Vatikanstaten), Malta, Tyrkiet, Estland, Letland, Litauen, Polen,

Tjekkiet, Slovakiet, Ungarn, Rumænien, Bulgarien, Slovenien, Kroatien, Canada, Cypern, Australien og New Zealand
L04 Albanien, Bosnien-Hercegovina, Serbien og Montenegro og Makedonien
»970« omfatter alle de udførsler, der er omhandlet i artikel 36, stk. 1, litra a) og c), og artikel 44, stk. 1 litra a) og b), i Kommissionens forordning (EF) nr. 800/1999
(EFT L 102 af 17.4.1999, s. 11), og udførsler foretaget på grundlag af kontrakter med væbnede styrker, som er stationeret på en medlemsstats område uden dog at
høre under dens jurisdiktion.
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EF) Nr. 455/2004
af 11. marts 2004

om ændring af forordning (EF) nr. 466/2001 for så vidt angår patulin

(EØS-relevant tekst)

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske
Fællesskab,

under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr. 315/93 af 8.
februar 1993 om fællesskabsprocedurer for forurenende stoffer
i levnedsmidler (1), særlig artikel 2, stk. 3, og

ud fra følgende betragtninger:

(1) I Kommissionens forordning (EF) nr. 466/2001 (2) fast-
sættes der grænseværdier for bestemte forurenende
stoffer i levnedsmidler. Der er fastsat grænseværdier for
bl.a. patulin.

(2) Der er fastsat en grænseværdi på 10,0 µg/kg for æblesaft
og æbleprodukter indeholdende frugtkød, herunder
æblekompot og æblepuré, der er bestemt til spædbørn
og småbørn, samt andet babymad, på betingelse af at
der valideres en analysemetode ved en international ring-
test, som gennemføres inden den 1. november 2003
med henblik på at godtgøre, at indhold på 10 µg/kg
patulin kan bestemmes på pålidelig vis. Hvis der ikke
senest den 1. november 2003 foreligger dokumentation
for, at mængden på 10 µg/kg kan bestemmes på påli-
delig vis, anvendes grænseværdien på 25 µg/kg.

(3) Der er gennemført en ringtest med henblik på at tilveje-
bringe dokumentation for, at mængden på 10 µg/kg kan
bestemmes på pålidelig vis. Der blev den 27. oktober
2003 fremlagt en rapport, der viser, at der findes en
metode, der på pålidelig vis kan bestemme patulin-
mængder på 10 µg/kg og derunder i æblesaft og frugt-
puré.

(4) Der bør vedtages overgangsordninger for produkter, der
er fremstillet og markedsført før anvendelsesdatoen.

(5) Forordning (EF) nr. 466/2001 bør derfor ændres i over-
ensstemmelse hermed.

(6) De i denne forordning fastsatte foranstaltninger er i over-
ensstemmelse med udtalelse fra Den Stående Komité for
Fødevarekæden og Dyresundhed —

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING:

Artikel 1

I forordning (EF) nr. 466/2001 foretages følgende ændringer:
1) I artikel 7 indsættes følgende stykke:

»De grænseværdier, der er fastsat i punkt 2.3 »Patulin« i
sektion 2 »Mykotoksiner« i bilag I, finder ikke anvendelse på
produkter, som inden den 1. november 2003 er lovligt
markedsført i Fællesskabet. Fødevarevirksomhedslederen skal
kunne dokumentere, hvornår produkterne blev markeds-
ført.«

2) Fodnote 4 til punkt 2.3 »Patulin« i sektion 2 »Mykotoksiner«
i bilag I udgår.

3) Andet led i punkt 2.3.4 i sektion 2 »Mykotoksiner« i bilag I
affattes således:
»— Babymad, dog ikke forarbejdede levnedsmidler baseret

på cerealier (4)«
4) Fodnote 5 til punkt 2.3 »Patulin« i sektion 2 »Mykotoksiner«

i bilag I bliver nummer 4 og affattes således.
»(4) Babymad, dog ikke forarbejdede levnedsmidler baseret

på cerealier, som defineret i Kommissionens direktiv
96/5/EF af 16. februar 1996 om forarbejdede levneds-
midler baseret på cerealier og babymad til spædbørn og
småbørn (EFT L 49 af 28.2.1996, s. 17), senest ændret
ved direktiv 2003/13/EF (EUT L 41 af 14.2.2003, s.
33).«

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft på tyvendedagen efter offent-
liggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver
medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 11. marts 2004.

På Kommissionens vegne
David BYRNE

Medlem af Kommissionen
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EF) Nr. 456/2004
af 11. marts 2004

om ændring af de restitutionssatser, der skal anvendes for visse mejeriprodukter, der udføres i
form af varer, som ikke omfattes af traktatens bilag I

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske
Fællesskab,

under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr. 1255/1999 af
17. maj 1999 om den fælles markedsordning for mælk og
mejeriprodukter (1), særlig artikel 31, stk. 3, og

ud fra følgende betragtninger:

(1) De restitutionssatser, som fra den 27. februar 2004 skal
anvendes for de i bilaget nævnte produkter udført i form
af varer, som ikke henhører under bilag I til traktaten, er
fastsat i Kommissionens forordning (EF) nr. 340/
2004 (2).

(2) Anvendelsen af de regler og kriterier, der er nævnt i
forordning (EF) nr. 340/2004 på de oplysninger, som
Kommissionen for øjeblikket råder over, fører til en
ændring af de nugældende restitutionssatser i overens-
stemmelse med bilaget til denne forordning —

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING:

Artikel 1

De i forordning (EF) nr. 340/2004 fastsatte restitutionssatser
ændres i overensstemmelse med bilaget til denne forordning.

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft den 12. marts 2004.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver
medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 11. marts 2004.

På Kommissionens vegne
Erkki LIIKANEN

Medlem af Kommissionen

12.3.2004L 74/12 Den Europæiske Unions TidendeDA

(1) EFT L 160 af 26.6.1999, s. 48. Ændret ved forordning (EF) nr.
1787/2003 (EFT L 270 af 21.10.2003, s. 121).

(2) EUT L 60 af 27.2.2004, s. 4.



BILAG

Restitutionssatser fra 12. marts 2004 for visse mejeriprodukter, der udføres i form af varer, som ikke er
omfattet af traktatens bilag I

(EUR/100 kg)

KN-kode Varebeskrivelse

Restitutionssatser (1)

i tilfælde af
forudfastsættelse
af restitutionerne

i andre tilfælde

ex 0402 10 19 Mælkepulver, som granulat eller i anden fast form, ikke tilsat
sukker eller andre sødemidler, med fedtindhold på under 1,5
vægtprocent og derunder (PG 2):

a) for så vidt angår udførsel af varer henhørende under KN-
kode 3501

— —

b) for så vidt angår udførsel af andre varer 38,15 54,50

ex 0402 21 19 Mælkepulver, som granulat eller i anden fast form, ikke tilsat
sukker eller andre sødemidler, med fedtindhold på 26 vægtpro-
cent (PG 3):

a) for så vidt angår udførsel af varer, der i form af produkter,
som er ligestillet med PG 3, indeholder smør eller fløde til
nedsat pris, og som er fremstillet på de betingelser, som er
fastsat i forordning (EF) nr. 2571/97

46,66 66,65

b) for så vidt angår udførsel af andre varer 65,10 93,00

ex 0405 10 Smør, med et fedtindhold på 82 vægtprocent (PG 6):

a) for så vidt angår udførsel af varer, der indeholder smør eller
fløde til nedsat pris, og som er fremstillet på de betingelser,
som er fastsat i forordning (EF) nr. 2571/97

58,10 83,00

b) for så vidt angår udførsel af varer henhørende under KN-
kode 2106 90 98 med et mælkefedtindhold på 40 vægtpro-
cent og derover

122,68 175,25

c) for så vidt angår udførsel af andre varer 117,60 168,00

(1) Med virkning fra den 1. juli 2003 finder disse satser ikke anvendelse ved udførsel til Estland, Letland, Litauen, Slovakiet, Slovenien
eller Tjekkiet af varer, som ikke er omfattet af traktatens bilag I, og ved udførsel til Ungarn af de varer, der er omhandlet i artikel 1,
stk. 2, i forordning (EF) nr. 999/2003. Med virkning fra den 1. november 2003 finder disse satser ikke anvendelse ved udførsel til
Malta af varer, som ikke er omfattet af traktatens bilag I.

12.3.2004 L 74/13Den Europæiske Unions TidendeDA



KOMMISSIONENS FORORDNING (EF) Nr. 457/2004
af 11. marts 2004

om fastsættelse af maksimumsrestitutionen ved udførsel af havre inden for rammerne af den i
forordning (EF) nr. 1814/2003 omhandlede licitation

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske
Fællesskab,

under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr. 1766/92 af
30. juni 1992 om den fælles markedsordning for korn (1),

under henvisning til Kommissionens forordning (EF) nr. 1501/
95 af 29. juni 1995 om visse gennemførelsesbestemmelser til
Rådets forordning (EØF) nr. 1766/92 for så vidt angår ydelse af
eksportrestitutioner for korn samt de foranstaltninger, der skal
træffes inden for kornsektoren i tilfælde af markedsforstyr-
relser (2), særlig artikel 4,

under henvisning til Kommissionens forordning (EF) nr. 1814/
2003 af 15. oktober 2003 om en særlig interventionsforanstalt-
ning for korn i Finland og Sverige i produktionsåret 2003/
04 (3), særlig artikel 9, og

ud fra følgende betragtninger:

(1) En licitation over eksportrestitutionen for havre, der er
produceret i Finland og Sverige til eksport fra Finland og
Sverige til alle tredjelande med undtagelse af Bulgarien,
Cypern, Estland, Ungarn, Letland, Litauen, Malta, Polen,
Tjekkiet, Rumænien, Slovakiet og Slovenien, blev åbnet
ved forordning (EF) nr. 1814/2003.

(2) I artikel 9 i forordning (EF) nr. 1814/2003 er det fastsat,
at Kommissionen på grundlag af de meddelte bud efter
proceduren i artikel 23 i forordning (EØF) nr. 1766/92

kan beslutte at fastsætte en maksimumseksportrestitution
under hensyntagen til kriterierne i artikel 1 i forordning
(EF) nr. 1501/95. I dette tilfælde gives der tilslag til den
eller de bydende, hvis bud er lig med eller lavere end
maksimumsrestitutionen.

(3) Anvendelse af ovennævnte kriterier på den nuværende
markedssituation for den pågældende kornart medfører,
at maksimumseksportrestitutionen fastsættes til det i
artikel 1 nævnte beløb.

(4) Forvaltningskomitéen for Korn har ikke afgivet udtalelse
inden for den af formanden fastsatte frist —

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING:

Artikel 1

For bud, der meddeles fra den 5. til den 11. marts 2004 inden
for rammerne af den i forordning (EF) nr. 1814/2003 omhand-
lede licitation, fastsættes maksimumseksportrestitutionen for
havre til 22,85 EUR/t.

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft den 12. marts 2004.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver
medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 11. marts 2004.

På Kommissionens vegne
Franz FISCHLER

Medlem af Kommissionen
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EF) Nr. 458/2004
af 11. marts 2004

om fastsættelse af maksimumsnedsættelsen af importtolden for sorghum inden for rammerne af
den i forordning (EF) nr. 238/2004 omhandlede licitation

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske
Fællesskab,

under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr. 1766/92 af
30. juni 1992 om den fælles markedsordning for korn (1),
særlig artikel 12, stk. 1, og

ud fra følgende betragtninger:

(1) En licitation over maksimumsnedsættelsen af import-
tolden for sorghum til Spanien blev åbnet ved Kommis-
sionens forordning (EF) nr. 238/2004 (2).

(2) I overensstemmelse med artikel 5 i Kommissionens
forordning (EF) nr. 1839/95 (3), kan Kommissionen efter
fremgangsmåden i artikel 23 i forordning (EØF) nr.
1766/92 vedtage at fastsætte en maksimumsnedsættelse
af importtolden. Ved fastsættelse af denne skal der bl.a.
tages hensyn til kriterierne i artikel 6 og 7 i forordning
(EF) nr. 1839/95. Tilslagsmodtager bliver enhver
bydende, hvis bud er lig med eller ligger under maksi-
mumsnedsættelse af importtolden.

(3) Anvendelse af ovennævnte kriterier på den nuværende
markedssituation for den pågældende kornart medfører,
at en maksimumsnedsættelse af importtolden fastsættes
til det i artikel 1 nævnte beløb.

(4) De i denne forordning fastsatte foranstaltninger er i over-
ensstemmelse med udtalelse fra Forvaltningskomitéen for
Korn —

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING:

Artikel 1

For bud, der meddeles fra den 5. indtil den 11. marts 2004
inden for rammerne af den i forordning (EF) nr. 238/2004
omhandlede licitation, fastsættes maksimumsnedsættelsen af
importtolden for sorghum til 8,75 EUR/ton for en maksi-
mumstotalmængde på 16 000 t.

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft den 12. marts 2004.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver
medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 11. marts 2004.

På Kommissionens vegne
Franz FISCHLER

Medlem af Kommissionen
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EF) Nr. 459/2004
af 11. marts 2004

om bud for indførsel af majs, der er meddelt inden for rammerne af den i forordning (EF) nr.
2315/2003 omhandlede licitation

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske
Fællesskab,

under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr. 1766/92 af
30. juni 1992 om den fælles markedsordning for korn (1),
særlig artikel 12, stk. 1, og

ud fra følgende betragtninger:

(1) En licitation over maksimumsnedsættelsen af import-
tolden for majs til Portugal fra tredjelande blev åbnet ved
Kommissionens forordning (EF) nr. 2315/2003 (2).

(2) I overensstemmelse med artikel 5 i Kommissionens
forordning (EF) nr. 1839/95 (3), kan Kommissionen på
grundlag af de meddelte bud efter fremgangsmåden i
artikel 23 i forordning (EØF) nr. 1766/92 beslutte, at
licitationen skal være uden virkning.

(3) Under henvisning til bl.a. kriterierne i artikel 6 og 7 i
forordning (EF) nr. 1839/95, bør der ikke fastsættes
nogen maksimumsnedsættelse af importtolden.

(4) De i denne forordning fastsatte foranstaltninger er i over-
ensstemmelse med udtalelse fra Forvaltningskomitéen for
Korn —

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING:

Artikel 1

De bud, der er meddelt fra den 5. indtil den 11. marts 2004
inden for rammerne af den i forordning (EF) nr. 2315/2003
omhandlede licitation over nedsættelsen af importtolden ved
indførsel af majs, skal være uden virkning.

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft den 12. marts 2004.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver
medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 11. marts 2004.

På Kommissionens vegne
Franz FISCHLER

Medlem af Kommissionen
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II

(Retsakter, hvis offentliggørelse ikke er obligatorisk)

RÅDET

RÅDETS AFGØRELSE
af 8. marts 2004

om ændring af afgørelse 2003/479/EF om ansættelsesvilkårene for udstationerede nationale
eksperter og militærpersoner i Generalsekretariatet for Rådet

(2004/240/EF)

RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION HAR —

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Union,
særlig artikel 28, stk. 1,

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske
Fællesskab, særlig artikel 207, stk. 2,

under henvisning til afgørelse 2003/479/EF, og

ud fra følgende betragtninger:

(1) I afgørelse 2003/479/EF fastsættes det i artikel 15, stk. 7,
at dagpenge og den månedlige godtgørelse tilpasses
hvert år uden tilbagevirkende kraft på grundlag af tilpas-
ningen af EU-tjenestemændenes grundløn i Bruxelles og
Luxembourg.

(2) Rådet har ved forordning (EF, Euratom) nr. 2148/03 af
5. december 2003 om berigtigelse med virkning fra 1.
juli 2002 af vederlag og pensioner for tjenestemænd og
øvrige ansatte ved De Europæiske Fællesskaber (1) og (EF,
Euratom) nr. 2182/03 af 8. december 2003 om tilpas-
ning med virkning fra den 1. januar 2004 af vederlag og
pensioner til tjenestemænd og øvrige ansatte ved De
Europæiske Fællesskaber samt af justeringskoefficienterne
for disse vederlag og pensioner (2) vedtaget at tilpasse
vederlag og pensioner for Fællesskabets tjenestemænd
med henholdsvis 3,4 og 1,0 % —

TRUFFET FØLGENDE AFGØRELSE:

Artikel 1

Artikel 15 i afgørelse 2003/479/EF affattes således:

1) Stk. 1 affattes således:

»1. En udstationeret national ekspert har under udstatio-
neringen ret til dagpenge. Hvis afstanden mellem bopælen
og udstationeringsstedet er højst 150 km, er dagpengene på
27,96 EUR. Hvis afstanden er over 150 km, er dagpengene
på 111,83 EUR.«

2) Stk. 2 affattes således:

»2. Hvis en udstationeret national ekspert hverken har
fået betalt sine flytteudgifter af generalsekretariatet eller af
sin arbejdsgiver, udbetales en ekstra månedlig godtgørelse i
henhold til nedenstående tabel:

Afstanden mellem bopælen og
udstationeringsstedet

(km)
Beløb i EUR

0-150 0

> 150 71,89

> 300 127,80

> 500 207,68

> 800 335,48

> 1 300 527,18

> 2 000 631,03

Denne godtgørelse udbetales i slutningen af hver måned.«
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3) Stk. 4 affattes således:
»4. En udstationeret national ekspert, som i de sidste tre år indtil seks måneder inden udstatione-
ringen havde sin sædvanlige bopæl eller sin hovedbeskæftigelse indtil 150 km fra udstationeringsstedet,
får udbetalt dagpenge på 27,96 EUR. Forhold i forbindelse med arbejde, som udføres af en udstatio-
neret national ekspert for en anden medlemsstat end den, hvor udstationeringsstedet er beliggende, eller
for en international organisation, tages ikke i betragtning ved anvendelsen af denne bestemmelse.«

Artikel 2

Denne afgørelse har virkning fra den første dag i den måned, der følger efter dens vedtagelse.

Udfærdiget i Bruxelles, den 8. marts 2004.

På Rådets vegne
D. AHERN

Formand
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KOMMISSIONEN

KOMMISSIONENS BESLUTNING
af 5. marts 2004

om ændring af beslutning 92/260/EØF og 93/197/EØF for så vidt angår midlertidig og anden
indførsel af registrerede heste fra Sydafrika til EU

(meddelt under nummer K(2004) 668)

(EØS-relevant tekst)

(2004/241/EF)

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske Fællesskab,

under henvisning til Rådets direktiv 90/426/EØF af 26. juni 1990 om dyresundhedsmæssige betingelser for
enhovede dyrs bevægelser og indførsel af enhovede dyr fra tredjelande (1), særlig artikel 15, litra a), og
artikel 16, og

ud fra følgende betragtninger:

(1) Ved Kommissionens beslutning 92/260/EØF (2) fastsættes der dyresundhedsmæssige betingelser og
bestemmelser om udstedelse af sundhedscertifikat for midlertidig indførsel af registrerede heste. Der
er deri fastsat en model for dyresundhedscertifikat for midlertidig indførsel af registrerede heste til
Den Europæiske Union fra Sydafrika.

(2) Ved Kommissionens beslutning 93/197/EØF (3) fastsættes der dyresundhedsmæssige betingelser og
bestemmelser om udstedelse af sundhedscertifikat ved indførsel af registrerede hovdyr og hovdyr til
opdræt og som brugsdyr. Der er deri fastsat en model for dyresundhedscertifikat for indførsel af regi-
strerede heste til Den Europæiske Union fra Sydafrika.

(3) Kommissionens beslutning 97/10/EF (4) gælder for områdeopdelingen af Sydafrika med henblik på
midlertidig og anden indførsel af registrerede heste til EF. De tillægsgarantier, der er fastsat i beslut-
ning 97/10/EF, er for nyligt blevet ændret ved Kommissionens beslutning 2004/117/EF.

(4) For at sikre den indbyrdes sammenhæng bør kravene til oplysningerne om vaccinationsstatus med
hensyn til afrikansk hestepest for de heste, certifikaterne vedrører, anført i de modeller til dyresund-
hedscertifikater, der er fastsat i beslutning 92/260/EØF og 93/197/EØF, bringes i overensstemmelse
med tillægsgarantierne fastsat i beslutning 97/10/EF.

(5) Beslutning 92/260/EØF og 93/197/EØF bør derfor ændres i overensstemmelse hermed.

(6) De i denne beslutning fastsatte foranstaltninger er i overensstemmelse med udtalelse fra Den Stående
Komité for Fødevarekæden og Dyresundhed —
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VEDTAGET FØLGENDE BESLUTNING:

Artikel 1

Litra g) i afsnit III i modellen til sundhedscertifikat F i bilag II til beslutning 92/260/EØF affattes således:

Artikel 2

Litra g) i afsnit III i modellen til sundhedscertifikat F i bilag II til beslutning 93/197/EØF affattes således:

Artikel 3

Denne beslutning er rettet til medlemsstaterne.

Udfærdiget i Bruxelles, den 5. marts 2004.

På Kommissionens vegne
David BYRNE

Medlem af Kommissionen
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KOMMISSIONENS BESLUTNING
af 11. marts 2004

om beskyttelsesforanstaltninger over for højpatogen aviær influenza i Canada

(meddelt under nummer K(2004) 849)

(EØS-relevant tekst)

(2004/242/EF)

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske
Fællesskab,

under henvisning til Rådets direktiv 91/496/EØF af 15. juli
1991 om fastsættelse af principperne for tilrettelæggelse af
veterinærkontrollen for dyr, der føres ind i Fællesskabet fra
tredjelande, og om ændring af direktiv 89/662/EØF, 90/425/
EØF og 90/675/EØF (1), særlig artikel 18, stk. 1,

under henvisning til Rådets direktiv 97/78/EF af 18. december
1997 om fastsættelse af principperne for tilrettelæggelse af
veterinærkontrollen for tredjelandsprodukter, der føres ind i
Fællesskabet (2), særlig artikel 22, stk. 1, og

ud fra følgende betragtninger:

(1) Aviær influenza er en meget smitsom virussygdom hos
fjerkræ og fugle, der hurtigt kan udvikle sig til en
epizooti, som kan udgøre en alvorlig trussel mod dyre-
og folkesundheden og gå voldsomt ud over fjerkræop-
drættets rentabilitet.

(2) Der er en risiko for, at sygdomsagensen kan blive ført
ind via international handel med levende fjerkræ og fjer-
kræprodukter.

(3) Canada bekræftede den 9. marts 2004 et udbrud af
højpatogen aviær influenza i en fjerkræflok i staten
Britsh Columbia (Fraser Valley).

(4) Den påviste aviær influenza-virusstamme er af subtypen
H7N3 og er derfor forskellig fra den stamme, der for
øjeblikket er skyld i epidemien i Asien. Ifølge den aktu-
elle viden er folkesundhedsrisikoen i forbindelse med
denne subtype mindre end risikoen i forbindelse med
den stamme, der forekommer i Asien, og som er af
virussubtypen H5N1.

(5) På grund af den dyresundhedsmæssige risiko i tilfælde af
at sygdommen føres ind i Fællesskabet, bør import fra
Canada af levende fjerkræ, strudsefugle, opdrættet og
vildtlevende fjervildt samt rugeæg af disse arter imidlertid
som en øjeblikkelig foranstaltning suspenderes.

(6) I henhold til Kommissionens beslutning 2000/666/EF (3)
er det tilladt at importere fugle, bortset fra fjerkræ, fra
alle OIE-medlemslande (OIE = Verdensorganisationen for
Dyresundhed), forudsat at oprindelseslandet giver dyre-
sundhedsgarantier, og at der i medlemsstaterne træffes
strenge foranstaltninger vedrørende karantæne efter
import.

(7) Import af fugle, bortset fra fjerkræ, men inklusive
selskabsdyr, der ledsager deres ejere, fra Canada til
Fællesskabet, bør imidlertid som supplerende foranstalt-
ning suspenderes med henblik på at udelukke al risiko
for, at sygdommen forekommer i karantænestationer,
der hører under medlemsstaternes myndigheder.

(8) Endvidere bør import af fersk kød af fjerkræ, strudse-
fugle, vildtlevende og opdrættet fjervildt, tilberedt kød og
kødprodukter, som består af eller indeholder kød af de
ovennævnte arter hidrørende fra fugle, der er slagtet efter
den 17. februar 2004, og import af konsumæg fra
Canada til Fællesskabet suspenderes.

(9) Kommissionens beslutning 97/222/EF (4) indeholder en
liste over tredjelande, hvorfra medlemsstaterne kan
tillade import af kødprodukter, og i beslutningen fast-
sættes behandlinger, som skal forebygge risikoen for
overførsel af sygdommen via disse produkter. Det er
sundhedstilstanden i oprindelseslandet for de dyrearter,
hvorfra kødet stammer, der er afgørende for, hvilken
behandling produktet skal gennemgå. For at undgå
unødvendige byrder for handelen bør det fortsat tillades
at importere fjerkrækødprodukter med oprindelse i
Canada, som under behandlingen har været gennem-
varmet til mindst 70 °C.

(10) På grundlag af den hygiejnekontrol, som disse produkter
underkastes, kan kanaliseret import af råmateriale til
fremstilling af foder og farmaceutiske eller tekniske
produkter udelukkes fra denne beslutnings anvendelses-
område.
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(11) Canada har undertegnet aftalen med EF om sundhedsfor-
anstaltninger til beskyttelse af folke- og dyresundheden i
samhandelen med levende dyr og animalske
produkter (1).

(12) Så snart Canada har fremlagt yderligere oplysninger om
sygdomssituationen og de bekæmpelsesforanstaltninger,
der er truffet i den forbindelse, tages de foranstaltninger,
Fællesskabet har truffet i forbindelse med udbruddet, op
til revision.

(13) Når beslutningen tages op til revision, bør der tages
hensyn til de regionaliseringsforanstaltninger, Canadas
veterinærmyndigheder har foreslået i henhold til bestem-
melserne i veterinæraftalen.

(14) Denne beslutning vil blive taget op til revision på det
møde i Den Stående Komité for Fødevarekæden og
Dyresundhed, der er planlagt til den 22. marts 2004 —

VEDTAGET FØLGENDE BESLUTNING:

Artikel 1

Medlemsstaterne suspenderer import fra Canadas område af:

— levende fjerkræ, strudsefugle, vildtlevende og opdrættet fjer-
vildt samt rugeæg af disse arter

— fugle, bortset fra fjerkræ, men inklusive selskabsdyr, der
ledsager deres ejere

— konsumæg.

Artikel 2

Medlemsstaterne suspenderer import fra Canadas område af:

— fersk kød af fjerkræ, strudsefugle samt vildtlevende og
opdrættet fjervildt

— tilberedt kød og kødprodukter, som består af eller inde-
holder kød af de ovennævnte arter.

Artikel 3

1. Uanset artikel 2 tillader medlemsstaterne import af de
produkter, der er omhandlet i artikel 2, og som hidrører fra
fugle, der er slagtet inden den 17. februar 2004.

2. Følgende angives i de veterinærcertifikater, der ledsager
sendinger af de i stk. 1 omhandlede produkter, alt efter hvilken
art der er tale om:

»Fersk fjerkrækød/fersk kød af strudsefugle/fersk kød af
vildtlevende fjervildt/fersk kød af opdrættet fjervildt/
kødprodukt, der består af eller indeholder kød af fjerkræ,
strudsefugle, opdrættet eller vildtlevende fjervildt/tilberedt
kød, der består af eller indeholder kød af fjerkræ, strudse-
fugle, opdrættet eller vildtlevende fjervildt (*), hidrørende
fra fugle, der er slagtet inden den 17. februar 2004, jf.
artikel 3, stk. 1, i beslutning 2004/242/EF.

(*) Det ikke relevante overstreges.«

3. Uanset artikel 2 tillader medlemsstaterne import af
kødprodukter, der består af eller indeholder kød af fjerkræ,
strudsefugle, opdrættet eller vildtlevende fjervildt, hvis kødet af
de nævnte arter er blevet underkastet en af de særlige behand-
linger, der er omhandlet i del IV, punkt B, C eller D, i bilaget til
Kommissionens beslutning 97/222/EF.

Artikel 4

Medlemsstaterne ændrer deres importforanstaltninger for at
bringe dem i overensstemmelse med denne beslutning, og de
sørger for øjeblikkelig passende omtale af de vedtagne foran-
staltninger. De underretter straks Kommissionen herom.

Artikel 5

Denne beslutning tages op til revision på baggrund af udvik-
lingen i sygdommen og på grundlag af oplysninger fra Canadas
veterinærmyndigheder.

Artikel 6

Denne beslutning anvendes indtil den 6. april 2004.

Artikel 7

Denne beslutning er rettet til medlemsstaterne.

Udfærdiget i Bruxelles, den 11. marts 2004.

På Kommissionens vegne
David BYRNE

Medlem af Kommissionen

12.3.2004L 74/22 Den Europæiske Unions TidendeDA

(1) Rådets afgørelse 99/201/EF (EFT L 71 af 18.3.1999, s. 3).



AFGØRELSE Nr. 2/2004
af 10. februar 2004

truffet af det udvalg, der er nedsat ved aftalen mellem Det Europæiske Fællesskab og Det
Schweiziske Forbund om gensidig anerkendelse af overensstemmelsesvurdering, om fjernelse af
overensstemmelsesvurderingsorganer fra kapitlet om måleinstrumenter og færdigpakninger og fra

kapitlet om elektrisk materiel og elektromagnetisk kompatibilitet

(2004/243/EF)

UDVALGET HAR —

under henvisning til aftalen mellem Det Europæiske Fællesskab og Det Schweiziske Forbund om overens-
stemmelsesvurdering, undertegnet den 21. juni 1999, i det følgende benævnt »aftalen«, særlig artikel 10,
stk. 4, litra b), og artikel 11, og

ud fra følgende betragtninger:

Aftalen trådte i kraft den 1. juni 2002.

Udvalget skal træffe en afgørelse om at fjerne et eller flere overensstemmelsesvurderingsorganer fra listen i
et sektorkapitel i bilag 1 til aftalen —

TRUFFET FØLGENDE AFGØRELSE:

1. Overensstemmelsesvurderingsorganet i bilag A fjernes fra listen over EF-overensstemmelsesvurderingsor-
ganer i sektorkapitlet om elektrisk materiel og elektromagnetisk kompatibilitet i bilag 1 til aftalen.

2. Overensstemmelsesvurderingsorganerne i bilag B fjernes fra listen over schweiziske overensstemmelses-
vurderingsorganer i sektorkapitlet om måleinstrumenter og færdigpakninger i bilag 1 til aftalen.

3. Denne afgørelse, der er udfærdiget i to eksemplarer, underskrives af medformændene eller andre
personer, der er beføjet til at handle på parternes vegne. Denne afgørelse får virkning fra datoen for den
seneste af disse underskrifter.

Undertegnet i Bern, den 10. februar 2004

For Det Schweiziske Forbund
Heinz HERTIG

Undertegnet i Bruxelles, den 2. februar 2004

For Det Europæiske Fællesskab
Joanna KIOUSSI
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BILAG A

Overensstemmelsesvurderingsorgan, der fjernes fra listen over EF-overensstemmelsesorganer i sektorkapitlet
om elektrisk materiel og elektromagnetisk kompatibilitet i bilag 1 til aftalen

— CEIS (Centro de Ensayos, Innovacion y Servicios)

12.3.2004L 74/24 Den Europæiske Unions TidendeDA

BILAG B

Overensstemmelsesvurderingsorganer, der fjernes fra listen over schweiziske overensstemmelsesvurderingsor-
ganer i kapitel 11 om måleinstrumenter og færdigpakninger i bilag 1 til aftalen

— Industrielle Werke Basel IWB

— Mettler Toledo GmbH

— Wohlgroth AG

— Schweiz. Vereinigung für Qualitäts- und Management-Systeme (SQS)
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